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Oversigt
1.	Indholdet i pakken

Kamera (×1)

Boreskabelon (×1) Strømkabel (×1)

Regulatory Information EN
EU Conformity Statement

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply therefore with the 
applicable harmonized European standards listed under the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, the RoHS Directive 
2011/65/EU.

Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the European Union. For proper 
recycling, return this product to your local supplier upon the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at 
designated collection points.

This symbol means: This product contains a battery that cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the 
European Union. See the product documentation for specific battery information. The battery is marked with this symbol, 
which may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to 
your supplier or to a designated collection point.

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd declares that the radio equipment type [refer to the cover of the quick start guide] is in 
compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the DECLARATION OF CONFORMITY is available at the following web link:
https://www.ezviz.com/p/declaration-of-conformity.

EXPOSURE TO RADIOFREQUENCY RF
The frequency bands and the nominal limits of transmitted power (radiated and/or conducted) applicable to this radio device are the 
following:

Band Frequency Power transmission (EIRP)

2.4 GHz 2.4 GHz-2.4835 GHz ≤100mW

TD-LTE Band38 2570MHz-2620MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

TD-LTE Band40 2300MHz-2400MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band1 Tx: 1920MHz-1980MHz, Rx: 2110MHz-2170MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band3 Tx: 1710MHz-1785MHz, Rx: 1805MHz-1880MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band7 Tx: 2500MHz-2570MHz, Rx: 2620MHz-2690MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band8 Tx: 880MHz-915MHz, Rx: 925MHz-960MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band20 Tx: 832MHz-862MHz, Rx: 791MHz-821MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

LTE FDD Band28 Tx: 703MHz-748MHz, Rx: 758MHz-803MHz Maximum transmitted power of conduction: 23±2.7dBm

102045901, A

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Skruesæt (×1) Lovgivningsmæssige oplysninger 
(×3)

Startvejledning (×1)

2.	Grundlæggende oplysninger

PTZ-objektiv

Spotlys/IR-lys

IR-lys

Spotlys

Vidvinkelobjektiv

Set forfra
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Antenne (×2)

Låsetapper

AOV-mærke *

Nano SIM-kortplads *

POWER-knappen *

microSD-kortplads *

RESET-knappen *

Højre visning

Navn Beskrivelse

AOV-mærke
Det betyder, at enheden er udstyret med EZVIZ's seneste Always-On Video (AOV) 
funktion, der gør 24/7 optagelse på et batteriudladet kamera muligt i længere 
tid.

Nano SIM-kortplads Sæt et Nano SIM-kort (købes separat) i holderen.

POWER-knappen •	 Tænd: Tryk og hold i 2 sekunder.
•	 Sluk: Tryk og hold i 4 sekunder.

microSD-kortplads
•	 Sæt et microSD-kort (købes separat) i holderen. Formatér kortet med 

EZVIZ-appen før brug.
•	 Anbefalet kompatibilitet: Klasse 10, maks. lagerkapacitet 512 GB.

RESET-knappen Når kameraet arbejder, skal du trykke og holde knappen nede i 4 sekunder for at 
genstarte og indstille alle parametre til standard.
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LED-indikator *

Monteringsbeslag

MIK

Opladningsport *
(Bag den vandtætte prop)

Højttaler

Bundvisning
Navn Beskrivelse
Opladningsport Til opladning af kameraet.
LED-indikator Lyser konstant blåt: Kameraet starter op, eller der vises livevisning i 

appen EZVIZ.
Blinker langsomt blåt: Kameraet fungerer korrekt.
Blinker hurtigt blåt: Kamera klar til netværkskonfiguration.
Blinker langsomt rødt: Netværksundtagelse.
Blinker hurtigt rødt: Kameraundtagelse. / Batteriniveauet er lavt.
Konstant grøn: Kameraet er fuldt opladet.
Blinker langsomt grønt: Kamera oplades.

Konfiguration

1.	Hent appen EZVIZ
1.	Slut mobiltelefonen til Wi-Fi (anbefales). 
2.	Hent og installér appen EZVIZ ved at søge efter “EZVIZ” i App Store eller Google Play™.
3.	Start appen, og opret en EZVIZ-brugerkonto.

Appen EZVIZ

Hvis du allerede bruger appen, skal du sikre dig, at du har den nyeste version. For at søge efter en opdatering skal du gå 
til App Store og søge efter EZVIZ.
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2.	Tænd kameraet
1.	Åbn låget på kameraet.
2.	Tryk og hold tænd/sluk-knappen nede i 2 sekunder for at tænde.

3.	Sæt dækslet på igen.

Føj kameraet til EZVIZ
Tilslut kameraet til et Wi-Fi- eller 4G-netværk, og tilføj det derefter til EZVIZ-appen.
•	Wi-Fi konfiguration: Konfigurer Wi-Fi-indstillinger. Se “Valgmulighed A: Wi-Fi-opsætning”.
•	4G-forbindelse: Aktiver 4G-forbindelse via SIM-kort. Se “Valgmulighed B: 4G-opsætning”.

Netværksprioritet: Wi-Fi > 4G-netværk

Valgmulighed A: Wi-Fi-opsætning

Slut dit kamera til samme wi-fi-netværk, som din mobiltelefon er tilsluttet.

1.	Log ind på din konto med appen EZVIZ.
2.	På hjemmeskærmen skal du trykke på "+" i øverste højre hjørne for at gå til siden Scan QR-kode.
3.	Scan QR-koden på omslaget af startvejledningen eller på kameraets hus.

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Du kan også indtaste enhedens SN direkte for at tilføje.

4.	Tryk på "Wi-Fi-netværk" og følg EZVIZ-appens guide for at afslutte Wi-Fi-konfigurationen og tilføje kameraet 
til din EZVIZ-konto.
Det anbefales at aktivere 4G-netværket for at holde kameraet altid online. (For 4G-netværksforbindelse, se venligst 
“Valgmulighed B: 4G-opsætning”). Bemærk, at denne handling kan bruge en lille mængde mobildata.
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Valgmulighed B: 4G-opsætning

Brug af et 4G-netværk kan medføre datagebyrer. Det anbefales at overvåge dit dataforbrug regelmæssigt i 
Netværksindstillinger -> 4G-netværk.

1.	Åbn låget på kameraet.
2.	Sæt et 4G Nano SIM-kort (købes separat) i kortholderen til Nano SIM-kortplads vist i figuren herunder.

Chip  med fors iden 
nedad
H a k k e n  v e n d e r  t i l 
venstre.

3.	Sæt dækslet på igen.
Efter installation af et Nano SIM-kort vil kameraet automatisk blive tilsluttet 4G-netværket. Når du hører 
stemmeprompten "Platformregistrering lykkedes", betyder det, at kameraet er blevet tilsluttet 4G-netværket med succes.

4.	Log ind på din konto med appen EZVIZ.
5.	På hjemmeskærmen skal du trykke på "+" i øverste højre hjørne for at gå til siden Scan QR-kode.
6.	Scan QR-koden på omslaget af startvejledningen eller på kameraets hus.

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Du kan også indtaste enhedens SN direkte for at tilføje.

7.	Følg vejledningen i appen EZVIZ for at føje enheden til din konto i appen EZVIZ.

Hvis kameraet stadig viser "Forbindelse mislykkedes", tryk på APN-netværksindstillinger i netværksindstillingerne og følg 
app-guiden for at fuldføre APN-konfigurationen. (Kontakt dit operatør for at få oplysninger om APN.)
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Installation af kamera
1.	Installér et microSD-kort (valgfrit)

1.	Åbn låget på kameraet.
2.	Sæt et microSD-kort (købes separat) i holderen.

Chip vender op
Hakken vender til 
venstre.

3.	Sæt dækslet på igen.
Når microSD-kortet er sat i, skal du følge trinnene herunder for at initialisere kortet i appen EZVIZ, før du bruger det.
1.	 Tryk på Optagelsesliste på skærmen Enhedsindstillinger i appen EZVIZ for at kontrollere status for SD-kortet.
2.	 Hvis microSD-kortets status vises som "Uinitialiseret", skal du trykke for at initialisere det. Statussen ændres derefter 

til I Brug, hvilket gør det muligt at gemme videoer.

2.	Oplad kameraet
Til første brug anbefales det at oplade enheden fuldt ud. Du kan oplade den ved at tilslutte den til en 
stikkontakt, eller til et solpanel eller solpanel med batterilagring.

•	 Oplad ikke kameraet, når temperaturen overstiger 50 °C eller er under 0 °C.
•	 Under opladning vil kameraet automatisk være tændt.

Mulighed 1
Tilslut kameraet til en stikkontakt med en strømadapter (DC5V 2A, købes særskilt) til opladning.

•	 Det er ikke tilladt at oplade kameraet med strømforsyningen udendørs.
•	 Fjern kameraet fra installationsstedet, før det oplades med en strømforsyning.
•	 For afbrydelse fra strømforsyningen skal du tage strømstikket ud af enheden.
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Valgmulighed 2
Slut kameraet til et solpanel med henblik på opladning.

Hvis du købte sættet, leveres solpanelet sammen med kameraet. Ellers sælges solpanelet separat.

Mulighed 3
Slut kameraet til et solpanel med batteriniveau (købes separat) med henblik på opladning.

3.	Vælg installationssted

Vælg en placering med et klart synsfelt uden forhindringer og et godt trådløst signal. Vær opmærksom på 
følgende tips. 
•	 Kontrollér, at væggen er stærk nok til at bære tre gange kameraets vægt.
•	 Anbefalet monteringshøjde: 8,2 - 9,84 fod (2,5 - 3 m) over jorden.

Vigtige tips til reduktion af antallet af alarmer:
•	Undlad at installere kameraet, hvor det udsættes for stærkt lys, herunder sollys, kraftige lamper 

osv. 
•	 Installer ikke kameraet nær udtrækskanaler, herunder ventilationskanaler til klimaanlæg, 

luftfugterudtag, varmeoverførselsventiler på projektorer osv.
•	 Installér ikke kameraet på steder med stærk vind.
•	 Installér ikke kameraet overfor et spejl.
•	Hold kameraet på mindst 1 meters afstand af trådløse enheder, herunder wi-fi-routere og telefoner, 

så der ikke opstår trådløs interferens.
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4.	Installationsvejledning

Kameraet kan monteres på en væg, i loftet eller på en stang.
Tryk på låsetapperne på begge sider af monteringsbeslaget, mens du forsigtigt trækker monteringsbeslaget udad med den 
anden hånd for at frigøre det.

Montering i loft/på væg

1.	Fjern den beskyttende film fra objektivet.
2.	Klæb boreskabelonen på en ren, plan overflade.
3.	(Gælder kun for cementloft/-væg) Bor skruehuller iht. skabelonen, og sæt rawlplugs i.
4.	Fastgør monteringsbeslaget til installationsoverfladen med skruer (PA4×25).
5.	Installér kameraet på monteringsbeslaget, indtil du hører et klik, som betyder, at enhedens kabinet er helt 

monteret på monteringsbeslaget.

Boreskabelon

Rawlplug
Monteringsbeslag
Skrue

Fig. 1 Montering i loft
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Boreskabelon

Skrue Rawlplug

Monteringsbeslag

Fig. 2 Montering på væg
•	 Hvis enheden monteres i loftet og under tagruden, anbefales det, at afstanden mellem enheden og tagruden ikke 

overstiger 20 cm for at undgå væggenrefleksioner om natten, der kan påvirke billedkvaliteten.

﹤20cm

＞30cm

•	 Ved vægmontering anbefales en afstand på over 30 cm mellem kameraet og væggen for at undgå reflekser om natten, 
som kan påvirke kameraets overvågningseffekt.

﹤20cm

＞30cm

Montering på stang
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1.	Fjern den beskyttende film fra objektivet.
2.	Brug ringen (købes separat) til at fastgøre monteringsbeslaget til en stolpe.
3.	Installér kameraet på monteringsbeslaget, indtil du hører et klik, som betyder, at enhedens kabinet er helt 

monteret på monteringsbeslaget.
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Vis din enhed
App-grænsefladen kan være forskellig på grund af versionsopdatering.

1.	Livevisning
Når du starter appen EZVIZ, vises enhedssiden som vist herunder.
Du kan se livevideo, tage billeder, optage video eller vælge videoopløsning efter behov.

Stryg mod venstre og højre over skærmen for at få vist flere 
ikoner.

Ikon Beskrivelse

Batteri. Se den resterende batterikapacitet.

Del. Del din enhed med enhver, du har lyst til.

Indstillinger. Vis eller skift enhedsindstillingerne.

Snapshot. Tag et snapshot.

Optage. Starter/stopper optagelse manuelt.

PTZ. Tryk på de fire pileknapper under livevisning for at justere PTZ-objektivet, og tryk på 
venstre og højre pileknapper i livevisning for at justere vidvinkelobjektivet.

Tal. Tryk for at tale med personen, der står foran enheden.

 Synkron afspilning. Tryk for at se både vidvinkel- og PTZ-linsebilleder samtidig.

Mono Play. Tryk for at vælge vidvinkelbillede eller billede med PTZ-objektiv. Livevisningen 
viser kun det tilhørende objektivbillede.

Se Hvor Du Trykker. Tryk hvor som helst på vidvinkelbilledet for automatisk at rette PTZ-
objektivet mod den pågældende position for forbedret overvågningsdækning.

Opløsning. Tryk for at vælge en videoopløsning.

Alarm. Tryk på ikonet, hvorefter enheden afgiver lyde og blinker for at afskrække 
indtrængende.
Nærliggende enhed. Tryk for at vælge tilgængelige enheder i nærheden til livevisning på 
flere skærme.
PiP. Vis videoen oveni en anden app, du bruger.

Tip. Tryk for at se flere oplysninger om enheden.
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Omarranger. Omarranger rækkefølgen af alle funktionerne ovenfor.

2.	Indstillinger

Parameter Beskrivelse

Navn Se eller tryk for at tilpasse navnet på din enhed her.

Batteri Du kan se den resterende batterikapacitet her og vælge arbejdsmodus for din 
enhed.

Koblingsindstillinger
Når denne funktion er aktiveret, vil PTZ-objektivet være koblet sammen med 
vidvinkelobjektivet. PTZ-objektivet vil automatisk spore og optage personer, der 
træder ind i vidvinkelovervågningsområdet, og udsende en alarm.

Intelligent detektion Du kan vælge mellem forskellige detektionstyper for din enhed.

Beskednotifikation Du kan administrere enhedsbeskeden og EZVIZ-appens notifikation.

Lydindstillinger Du kan indstille relevante lydparametre for din enhed. 

Billedindstillinger Du kan indstille relevante billedparametre for din enhed. 

Lysindstillinger Du kan indstille relevante lysparametre for din enhed. 

PTZ-indstillinger Her kan du indstille parametre for PTZ for din enhed, fx sporing af person, 
kalibrering af PTZ-position og PTZ-forvalg.

Optagelsesliste Du kan vælge mellem forskellige optagelsestyper for din enhed og se statussen 
for microSD-kortet her.

Privatindstillinger Du kan kryptere dine videoer med en krypteringsadgangskode.

Netværksindstillinger Du kan se enhedens forbindelsesstatus og ændre netværket for din enhed.

Enhedsinformation Du kan se enhedsoplysningerne her, inklusive brugervejledningen.

Del enhed Du kan dele enheden med et familiemedlem eller en gæst.

Genstart enhed Tryk for at genstarte kameraet. 

Slet enhed Tryk for at slette kameraet fra appen EZVIZ. 
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EZVIZ Connect

1.	Brug Amazon Alexa
Denne vejledning gør det muligt at styre dine EZVIZ-enheder med Amazon Alexa. Hvis du oplever problemer undervejs, se 
afsnittet Fejlfinding. 

Inden du starter, skal du kontrollere, at:

1.	 EZVIZ-enhederne er sluttede til appen EZVIZ.
2.	 I EZVIZ-appen skal du slå "Videokryptering" fra og "Lyd" til på siden Enhedsindstillinger.
3.	 Du har en Alexa-enhed (fx Echo Spot, Echo-Show, den helt nye Echo-Show, Fire TV (alle generationer), Fire TV-Stick (kun 2. 

generation) eller et Fire TV Edition smart-TV).
4.	 Appen Amazon Alexa er allerede installeret på din intelligente enhed, og at du har oprettet en konto.

Sådan styres EZVIZ-enheder med Amazon Alexa:

1.	 Åbn appen Alexa, og vælg "Færdigheder og spil" i menuen.
2.	 På skærmen Færdigheder og spil skal du søge efter "EZVIZ", hvor du vil finde "EZVIZ"-færdigheder.
3.	 Vælg EZVIZ-enhedens færdighed, og tryk derefter på AKTIVÉR FOR AT BRUGE.
4.	 Indtast dit brugernavn og din adgangskode til EZVIZ, og tryk på Log ind.
5.	 Tryk på knappen Godkend for at give Alexa adgang til din EZVIZ-konto, så Alexa kan styre dine EZVIZ-enheder. 
6.	 Du får vist meddelelsen "EZVIZ er blevet tilknyttet". Tryk dernæst på OPDAG ENHEDER for at lade Alexa finde alle dine 

EZVIZ-enheder.
7.	 Gå tilbage til menuen i appen Alexa, og vælg "Enheder", hvor du nu kan se alle dine EZVIZ-enheder.

Stemmekommando

Find en ny intelligent enhed via menuen "Det intelligente hjem" i appen Alexa eller med Alexas stemmekontrolfunktion.
Når enheden er fundet, kan du styre den med din stemme. Giv Alexa enkle kommandoer.

Fx din enheds navn: "vis xxxx kamera," kan ændres i appen EZVIZ. Hver gang, du ændrer navnet på enheden, skal du finde 
enheden igen og opdatere navnet.

Fejlfinding
Hvad skal jeg gøre, hvis Alexa ikke kan finde min enhed?
Kontrollér, om der er problemer med internetforbindelsen.
Prøv at genstarte den intelligente enhed og finde enheden igen i Alexa.
Hvorfor vises enhedens status som "Offline" i Alexa?
Din enhed kan have mistet forbindelsen til netværket. Prøv at genstarte den intelligente enhed og finde enheden igen i Alexa.
Kontrollér, om din router er sluttet til internettet, og prøv igen.

For nærmere oplysninger om lande, hvor Amazon Alexa er tilgængelig, se det officielle websted for Amazon Alexa.
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2.	Brug Google Assistant
Med Google Assistant kan du aktivere dine EZVIZ-enheder og se livevisning ved hjælp af Google Assistant 
stemmekommandoer.

Der kræves følgende enheder og apps:

1.	 En driftsklar EZVIZ-app.
2.	 I EZVIZ-appen skal du slå "Videokryptering" fra og "Lyd" til på siden Enhedsindstillinger.
3.	 Et tv med tilsluttet Chromecast.
4.	 Appen Google Assistant på telefonen.

Følg vejledningen herunder for at komme i gang:

1.	 Sæt din EZVIZ-enhed op, og kontrollér, at den fungerer korrekt med appen.
2.	 Hent appen Google Home fra App Store eller Google Play™, og log ind på din Google-konto.
3.	 På skærmen Mit hjem skal du trykke på "+" i øverste venstre hjørne og vælge "Konfigurér enhed" i menulisten for at åbne 

skærmen Konfiguration.
4.	 Tryk på "Fungerer med Google", og søg efter "EZVIZ", hvor du finder "EZVIZ" skills.
5.	 Indtast dit brugernavn og din adgangskode til EZVIZ, og tryk på Log ind.
6.	 Tryk på knappen Godkend for at give Google adgang til din EZVIZ-konto, så Google kan styre dine EZVIZ-enheder.
7.	 Tryk på "Vend tilbage til appen".
8.	 Følg vejledningen herover for at færdiggøre autoriseringen. Når synkroniseringen er gennemført, vil EZVIZ service findes 

på listen over dine tjenester. For at se en liste over kompatible enheder under din EZVIZ-konto skal du trykke på ikonet for 
tjenesten EZVIZ.

9.	 Prøv nu nogle kommandoer. Brug navnet på det kamera, som du oprettede, da du konfigurerede systemet.
Brugere kan administrere enheder som enkelt enhed eller i gruppe. Hvis du føjer enheder til et rum, tillader det brugere at styre 
en gruppe enheder samtidig med én kommando.
Find yderligere oplysninger i linket herunder:
https://support.google.com/googlehome/answer/7029485?co=GENIE.Platform%3DAndroid&hl=en
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Ofte stillede spørgsmål

Spørgsmål : Vil videooptagelsen fortsætte i appen, hvis kameraet er offline?
Svar: Hvis kameraet er tændt men ikke har forbindelse til internettet, kan lokal optagelse fortsætte, men lagring i skyen 

afbrydes. Hvis kameraet er slukket, stopper begge typer optagelser.

Spørgsmål: Hvad er et Nano SIM-kort?
Svar: Nano SIM-kortet er af mål 12,3 mm × 8,8 mm × 0,67 mm, hvilket gør det til den mindste af de tre typer. 

Standard SIM

15 mm

25
 m

m

12 mm

15
 m

m

8,8 mm

12
,3

 m
m

Micro SIM Nano SIM

Når SIM-kortet er låst med PIN, skal det låses op, før du sætter det i enheden.

Spørgsmål : Hvordan låser jeg mit Nano SIM-korts SIM PIN op?
Svar: De fleste SIM PINs kan sættes op til at låse din telefon op på 

følgende måde:

•	Gælder systemet iOS: 
1.	 Indsæt dit Nano SIM-kort.
2.	 Gå ind i Indstillinger > Mobilnetværk > SIM > SIM PIN på din 

telefon.
3.	 Tryk for at deaktivere "SIM PIN" ved at indtaste pinkoden 

under SIM PIN.

•	Gælder systemet Android:
1.	 Indsæt dit Nano SIM-kort.
2.	 På din telefon, gå til Indstillinger > Sikkerhed > Flere 

indstillinger > SIM-PIN.
3.	 Tryk for at deaktivere "SIM PIN" ved at indtaste pinkoden 

under SIM PIN.

Hvis SIM PIN ikke kan låses op eller er ugyldig, skal du kontakte 
dit mobilselskab.

Spørgsmål : Hvorfor oplever enhedens video ofte forsinkelser, frysninger eller gentagne Wi-Fi-afbrydelser?
Svar: Det aktuelt tilsluttede Wi-Fi-signal er svagt eller forstyrret, hvilket resulterer i ustabil dataoverførsel.

Det anbefales at skifte enheden til et 4G-netværk.
1.	 Gå til enhedsindstillinger -> Netværksindstillinger, aktiver 4G-netværk og deaktiver Wi-Fi-netværk.

Du kan aktivere både 4G-netværk og Wi-Fi-netværk samtidig. Dette forbedrer kameraets netværksydelse, 
men kan føre til øget strømforbrug.

2.	 Indsæt et 4G Nano SIM-kort i Nano SIM-kortplads. (find detaljerede handlinger i “Valgmulighed B: 
4G-opsætning”)

3.	 Når du hører stemmeprompten "Platformregistrering lykkedes", betyder det, at kameraet er blevet tilsluttet 
4G-netværket med succes.

Spørgsmål : Hvorfor bliver 4G-netværksdata brugt for hurtigt?
Svar: Hvis din enhed er installeret på et sted med tilgængeligt Wi-Fi-netværk, anbefales det at skifte til Wi-Fi-netværk for 

at spare data.
1.	 Gå til enhedsindstillinger -> Netværksindstillinger,aktiver Wi-Fi-netværk.
2.	 Tryk på "Ikke konfigureret" for at fuldføre Wi-Fi-konfigurationen ved at følge app-guiden.

Se www.ezviz.com/eu for yderligere oplysninger om apparatet.
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Initiativer vedrørende brugen af videoprodukter

Kære værdsatte EZVIZ-brugere,

Teknologien påvirker alle aspekter af vores liv. Som et fremsynet teknologiselskab er vi i stigende grad opmærksomme på den 
rolle, teknologi spiller i at forbedre effektiviteten og kvaliteten af vores liv. Samtidig er vi også opmærksomme på den potentielle 
skade ved ukorrekt brug. Videoprodukter kan eksempelvis optage virkelige, fuldstændige og skarpe billeder og har derfor stor 
værdi for at vise fakta. Ikke desto mindre kan forkert distribution, brug og/eller behandling af videooptagelser krænke andres 
privatliv og legitimt ret til beskyttelse af personlige rettigheder og interesser.

Forpligtet til at innovere teknologi til det gode, hermed opfordrer vi hos EZVIZ oprigtigt til, at enhver bruger skal bruge 
videoprodukter korrekt og ansvarligt, for at skabe et positivt miljø, hvor alle relaterede praksisser og brug overholder gældende 
love og regler, respekterer individuelle interesser og rettigheder og fremmer social moral.

Her er EZVIZ's initiativer, som vi ville sætte pris på, hvis du ville lægge mærke til:

1.	 Alle mennesker har en rimelig forventning om beskyttelse af deres privatliv, og brugen af videoprodukter bør ikke være i 
konflikt med disse rimelige forventninger. Derfor bør en advarselsseddel, der klargør overvågningsområdet, vises på en rimelig 
og effektiv måde, når man installerer videoprodukter i offentlige områder. For private områder skal de berørte personers 
rettigheder og interesser vurderes omhyggeligt, herunder bl.a. efter indhentelse af interessenternes samtykke til at installere 
videoprodukter og ikke at installere meget synlige videoprodukter uden andres viden.

2.	 Videoprodukter optager objektivt optagelser af faktiske aktiviteter inden for en nærmere angivet tid og sted. Brugere skal 
identificere de personer og rettigheder, der er involveret i dette område, i forvejen for at undgå enhver overtrædelse af 
andres ret til personlige oplysninger eller andre juridiske rettigheder, mens de beskytter sig selv ved hjælp af videoprodukter. 
Hvis du vælger at aktivere funktionen lydoptagelse på kameraet, optager kameraet lyd, inkl. samtaler, inden for 
overvågningsrækkevidde. Vi anbefaler kraftigt, at du foretager en omfattende vurdering af de potentielle lydkilder inden for 
overvågningsrækkevidde for at forstå behovet og begrundelsen for det, før du tænder funktionen til optagelse af lyd.

3.	 Bruges videoprodukter, der konsekvent genererer lyd- eller visuelle data fra virkelige scener - muligvis inkl. biometriske 
oplysninger som fx ansigtsbilleder - baseret på brugerens valg af produktets egenskaber. Sådanne data kan bruges eller 
behandles. Videoprodukter er kun teknologiske værktøjer, der ikke kan bruges til at anvende juridiske og moralske standarder 
til at styre den lovlige og korrekte brug af data. Det er metoderne og formålene med de personer, der styrer og bruger de 
genererede data, der gør en forskel. Dataansvarlige skal derfor ikke kun overholde gældende love og bestemmelser strengt, 
men også fuldt ud overholde ikke-obligatoriske regler, herunder internationale konventioner, moralske standarder, kulturelle 
normer, offentlig orden og lokale skikke. Vi bør desuden altid prioritere beskyttelsen af rettighederne til privatliv og billede 
samt andre rimelige interesser.

4.	 Videodataene, der kontinuerligt genereres af videoprodukter, indeholder rettigheder, værdier og andre krav fra forskellige 
interessenter. Derfor er det ekstremt afgørende at sikre datasikkerhed og beskytte produkterne mod ondsindede 
indtrængninger. Hver bruger og dataansvarlig skal træffe rimelige og nødvendige foranstaltninger for at maksimere produkt- 
og datasikkerheden ved at undgå datalækage, forkert videregivelse eller misbrug, herunder bl.a. ved at oprette adgangskontrol, 
vælge et egnet netværksmiljø, hvor videoprodukter er tilsluttet, etablere og løbende optimere netværkssikkerheden. 

5.	 Videoprodukter har bidraget væsentligt til at øge vores samfunds sikkerhed, og vi tror, at de fortsat vil spille en positiv rolle i 
forskellige aspekter af vores hverdag. Ethvert forsøg på at misbruge disse produkter og krænke menneskerettighederne eller 
på ulovlige aktiviteter modsiger værdien af teknologisk innovation og produktudvikling i sig selv. Vi opfordrer brugere til at 
etablere egne metoder og regler til vurdering og overvågning af brugen af videoprodukter for at sikre, at produkterne bruges 
korrekt, fornuftigt og med god vilje.
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